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В настоящей работе делается попытка проследить релятивизацию субъекта и объекта в эргативной и номинативной сферах хинди для проверки иерархии доступности Кинэна-Комри на материале языка с расщепленной эргативностью. 

Иерархия доступности именных словосочетаний основана на типологических наблюдениях примерно 50 языков. Согласно ей, если язык релятивизирует один тип именного словосочетания (noun phrase), то он должен релятивизировать все именные словосочетания слева от него в иерархии. Возрастающая трудность в обработке придаточного предложения по мере смещения его места вправо в иерархии служит предиктором сложности понимания предложения. Понятие доступности распространяется на легкость извлечения структур придаточного предложения из памяти, что отражается в относительной простоте обработки и/или обучения.
В настоящей работе мы также рассмотрим только первые два члена иерархии доступности Кинэна-Комри: придаточные определительные, вершиной которых являются субъект и прямой объект главного предложения.
Применение иерархии доступности к нейролингвитиске привело к выводу, что субъектные придаточные предложения (СПП) усваиваются раньше и быстрее обрабатываются, их легче порождать, они предпочтительны в неоднозначных случаях и более устойчивы, чем объектные придаточные предложения (ОПП). Таким образом, иерархия доступности нашла подтверждение с точки зрения когнитивного восприятия.
Однако исследования типологически различных языков и групп поставили под сомнение универсальность иерархии доступности Кинэна-Комри. Так, исследования обработки придаточных предложений на эргативном баскском языке показали, что объект релятивизируется легче, чем субъект. Иерархия доступности Кинэна-Комри не универсальна и зависит от типа языка.
До настоящего времени иерархия доступности не применялась к языкам с расщепленной эргативностью. Рита Матхур описала релятивизацию субъекта и объекта на материале хинди, языка с расщепленной эргативностью, однако автор не сопоставляет понимание и порождение придаточных определительных в номинативно-аккузативной и эргативной сферах. Результаты эксперимента показали, что 92% детей в раннем возрасте были способны понимать определительные придаточные предложения на хинди, однако производить такие предложения детям было сложно.
Хинди – язык с расщепленной эргативностью. В видовременных формах несовершенного вида используется номинативно-аккузативная стратегия синтаксического кодирования, в формах совершенного вида – эргативная или контрастивная стратегия.
В эксперименте используется методика чтения с саморегуляцией скорости (self-paced reading). Перед экспериментом испытуемый получает инструкции. Отталкиваясь от того, сколько времени испытуемому потребовалось, чтобы прочитать предложения, которые напрямую связаны с целью эксперимента, создается статистика, с помощью которой можно проверить нашу гипотезу. Используется некумулятивная методика.
Стимульный материал эксперимента
 – айтемы (экспериментальные предложения), филлеры (отвлекающие предложения) и тренировочные предложения.

Составленные для данного эксперимента айтемы построены по определённой структуре, в одном айтеме четыре предложения:

· в первом предложении – объектное придаточное в номинативно-аккузативной структуре – глагол употреблен в настоящем общем времени

· во втором – субъектное придаточное в номинативно-аккузативной структуре – глагол употреблен в настоящем общем времени

· в третьем предложении использовано объектное придаточное в эргативной структуре – глагол употреблен в форме перфекта

· в четвертом – представлено субъектное придаточное в эргативной структуре – глагол употреблен в форме перфекта.

Готовые айтемы и филлеры разделяются на четыре части в соотношении 1:2. Каждая из четырех частей являет собой экспериментальный лист. Получается, что в каждом листе количество филлеров превышает количество предложений из айтемов в 2 раза.
В экспериментальных листах стимульный материал распределен сбалансированно. Расположение экспериментальных и отвлекающих предложений чередуются в определенном порядке по системе «Латинского квадрата».

В настоящее время эксперимент находится в разработке. Для его проведения требуются испытуемые, которые соответствуют требованиям проведения. В нашем случае – грамотные носители хинди. Принять участие в эксперименте можно как дистанционно, так и в лаборатории. Для реализации нам необходимо не менее 80-ти испытуемых. 

После проведения эксперимента будет сделан его статистический анализ, цель которого – определить, какую стратегию синтаксического кодирования носители хинди воспринимают и обрабатывают быстрее.
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